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НАУЧНАЯ ЖИЗНь

КОНФЕРЕНЦИИ, СЪЕЗДЫ, 
СИМПОЗИУМЫ

IХ Международная научная конференция
«Проблемы общей и региональной ономастики»

В майкопе 22–25 мая 2014 г. на филологическом факультете адыгейского государ-
ственного университета прошла iХ международная научная конференция «проблемы 
общей и региональной ономастики» (поРо-2014), посвященная памяти а. В. суперан-
ской. конференция была организована Лабораторией региональной ономастики, кафедрой 
русского языка аГу и ассоциацией лингвистов-экспертов «аргумент».

Заявки на участие в конференции (более ста) были получены из разных городов Рос-
сии и зарубежья. участниками конференции стали преподаватели вузов и журналисты, 
ученые и аспиранты из москвы, анапы, Белгорода, Воронежа, Волгограда, краснодара, 
казани, махачкалы, нальчика, новороссийска, Ростова-на-дону, ставрополя, славянска-
на-кубани, Туапсе, Черкесска, Череповца, якутска, а также из Турции, киргизии, украины 
и Белоруссии.

пленарное заседание открылось выступлением Н. Н. Маевского (Ростов-на-дону), 
который остановился на проблемах ономастики, рассмотренных с позиций стратегии фило-
логического образования в поликультурном пространстве России XXi в. среди актуальных 
проблем региональной этнонимики Т. А. Сироткина (Туапсе) указала определение языкового 
статуса этнонимов и границ этнонимии, развитие этнонимиконов и их системной организа-
ции, выявление особенностей функционирования этнонимов в разных типах дискурса и т. д. 
А. Н. Абрегов (майкоп) предложил этимологию адыгейского онима TIуапсэ как возникшего 
вследствие трансонимизации — от оронима к гидрониму и затем к ойкониму — и отража-
ющего реликтовый тип сочетаемости «количественное числительное + существительное» 
(оним TIуапсэ состоит из *тIyэ ‘два’ и *псэ ‘река’), что, по мнению докладчика, позволяет 
отнести образование этого имени к эпохе западнокавказского языкового единства. Живой 
интерес участников конференции вызвало сообщение Н. М. Шишховой и Р. Ю. Намитоковой 
(майкоп) о культурной истории имени Руслан и причинах его популярности на кавказе, 
сближающей многочисленные народы России в формировании единого антропонимического 
пространства (так, на 1 июня 2014 г. сайт «одноклассники» указал 743 760 носителей имени 
Руслан; к примеру, число носителей имени Аслан, по данным того же источника, — 190 694 
человека). с не меньшим интересом было также выслушано выступление Е. Р. Николаева 
(якутск) о современных якутских мужских именах.

дальнейшая работа конференции проходила в нескольких секциях, значительное 
количество участников которых представляли лингвисты северокавказских вузов.
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на т о п о н и м и ч е с к о й  секции в докладе Н. В. Александрович (анапа) оним 
Кавказ рассматривался как концепт в романе м. Ю. Лермонтова «Герой нашего времени», 
а в докладе С. Р. Сапиевой (майкоп) кавказские онимы исследовались как репрезентанты 
концепта Кавказ в текстах писателя Г. Л. немченко. онимизация апеллятивов в топони-
мии кубани стала предметом анализа А. Ю. Барановой (майкоп). Этнические особен-
ности в топонимах Туапсинского района были отмечены в выступлении Г. В. Лисовенко 
и Е. В. Щетининой (Туапсе) и в топонимах ставрополя Д. Б. Луговым.

на а н т р о п о н и м и ч е с к о й  секции Б. А. Шеожева (майкоп) воссоздала образ 
черкешенки сквозь призму адыгского антропонимикона. М. С. Схакумидова (майкоп), 
рассматривая интерпретацию онима Казбек в лексикографических источниках, признала 
его полифункциональным и способным к трансонимизации.

на секции «н о в ы е  о б ъ е к т ы  о н о м а с т и к и  и  г о р о д с к а я  о н о м а с т и к а» 
прозвучали доклады, объектами анализа в которых оказались, например, ранее не рас-
сматривавшиеся в качестве таковых названия аптек и медучреждений (Д. С. Бельченко, 
Л. В. Копоть, Т. Б. Трошева), предприятий ритуальных услуг (В. А. Авакова и Л. А. Ава-
кова), банков (И. Н. Пономаренко) и отелей (О. В. Рыбальченко) и т. д. В других докладах 
этой секции (З. К. Беданокова и А. Г. Демина, И. А. Нефляшева) было отмечено, что благо-
даря появлению новых объектов расширяется городское ономастическое пространство, 
включающее названия улиц, магазинов, фирм, вывески, рекламные щиты, растяжки 
разного типа и формирующее языковую картину современного города.

В работе секции «Л и т е р а т у р н а я  о н о м а с т и к а  и  о н и м ы  в  р е л и г и -
о з н ы х  и  к л а с с и ч е с к и х  т е к с т а х» приняло участие самое большое количество 
докладчиков. Так, С. В. Коростова (Ростов), исследуя повести и рассказы м. а. Шолохова, 
признала его персонажные антропонимы репрезентантами эмоционально-оценочных 
смыслов, своеобразными маркерами отношений между донскими казаками. В художе-
ственных текстах В. В. Катермина (краснодар) отметила формирование концептуализации 
онима, Т. В. Милевская и Н. О. Григорьева (Ростов-на-дону) признали имя персонажа 
особым средством связности, И. В. Архипова (майкоп) указала на роль имени собствен-
ного в организации текстового пространства, майкопчане В. М. Беренкова — на полии-
менность персонажа в жанре фэнтези — и К. Н. Паранук — на полифункциональность 
антропонимов в романе н. куёка «Вино мёртвых». И. Н. Исакова (москва) представила 
антропонимическое пространство пьес а. н. островского, для которого характерно ис-
пользование семантически значимых имен и фамилий.

В рамках конференции прошла презентация «сводного словаря личных имен народов 
северного кавказа» (м. : флинта ; наука, 2012. 584 с.), находящегося в свободном доступе 
в формате pdf на сайте адыгэ Хэку [www.aheku.net]. Это первый масштабный проект, 
объединивший всех северокавказских специалистов-ономатологов (около 30 авторов).

к началу конференции был опубликован очередной сборник ее материалов «про-
блемы общей и региональной ономастики» (майкоп, 2014. 324 с.).

участники конференции разъехались, увозя с собой новые книги и знакомства, свежие 
впечатления и желание вернуться сюда через два года — на юбилейную, 10-ю конферен-
цию по ономастике в 2016 г.

А. А. Адзинова, И. А. Нефляшева
адыгейский государственный университет (майкоп)


